
亞洲康健計劃

All premiums quoted are Annual and apply to each person to be covered, unless otherwise stated. If You wish to pay Your premiums in an alternative  
currency to US Dollars, please contact Goodhealth Worldwide (Asia Pacific) limited for confirmation of the applicable exchange rate. 

除特別註明，所有列明的保險費均為年費並以每一受保人為計算單位。若您希望選擇以美元以外的貨幣繳付保險，請聯絡佳健環宇（亞太）有限公司以確定匯率。

Executive Foundation Module Plus Out-Patient Treatment
行政人員基本組合與及門診治療

Foundation Module 基本組合 Optional Modules 自選組合

Age  
年齡

0 – 17
18 – 20 
21 – 24 
25 – 29
30 – 34 
35 – 39 
40 – 44 
45 – 49 
50 – 54 
55 – 59 
60 – 64 

65 – 69* 
70 – 74* 
75 – 79* 

80 +*

Classic US$
標準計劃（美元）

$309 
$412 
$460 
$500 
$537 
$587 
$680 
$762 
$924 

$1,189 
$1,520 
$2,058 
$2,454 
$2,825
$3,192

Executive US$
行政人員計劃（美元）

$398 
$531 
$592 
$646 
$692 
$758 
$874 
$982 

$1,190 
$1,536 
$1,961 
$2,656 
$3,165 
$3,644 
$4,119 

US$（美元） 
Total Premium 保險總額

$810 
$1,081 
$1,209 
$1,314 
$1,411 
$1,548 
$1,780 
$2,000 
$2,427 
$3,128 
$3,993 
$5,411 
$6,449 
$7,424 
$8,390 

Age 年齡

0 – 17
18 – 20 
21 – 24 
25 – 29
30 – 34 
35 – 39 
40 – 44 
45 – 49 
50 – 54 
55 – 59 
60 – 64 

65 – 69* 
70 – 74* 
75 – 79* 

80 +*

* Applicable to renewals only
* 只適用於續保。

Medical Histories Disregarded 
(Only available to Group Schemes in excess of 10 employees) 

不論病歷
（只適用於10名僱員或以上的團體）

•	 Group and Affinity Schemes
	 Premium discounts can be obtained for Group and Affinity Schemes where the initial enrolment numbers are in excess of three employees/members  
	 (excluding Dependents). The higher the enrolment number the greater the discount. 

•	 團體及聯合計劃

	 首批登記人數為３名以上（不計算家屬）之團體及聯合計劃可獲取保險費折扣。登記人數愈多，享有折扣愈高。

•	 Insurance Premium Tax 
	 In certain countries, Insurance Premium Tax and other local taxes may need to be added to these premiums. 
	 Please contact Goodhealth or Your insurance Advisor for details. 

•	 保險費稅

	 在某些國家，保險費稅及其它本地稅款或需加進保險費內。查詢詳情，請聯絡佳健環宇（亞太）有限公司或您的保險顧問。

The English language form of the foregoing document shall be definitive and shall govern in all respects to the exclusion of any Chinese language form which 
is provided for information only. You are recommended to seek professional advice on the meaning and interpretation of the English language version of the 
foregoing document as appropriate to Your requirements. 

上述文件的英文本屬最終決定性，管轄文件的各方面，中文本僅供參考用。建議閣下就英文本的上述文件的意義及解釋按閣下的需求而取得專業意見。

Additional Premium 

另加保費

Available on request 

請向本公司查詢

Annual Premium Rates (US$) 

(effective 1st July 2007) 
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